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BUSTAMANTE 8 BUSTAMANTE 
Esrupio JURIDICO 

CASILLERO JUDICIAL 259 Avs. Patria y Amazonas 

P.O. BOX 2455 Edif. COFIEC - Piso 10 
QUITO - ECUADOR 

SEÑOR NOTARIO: 

Sirvase protocolizar los documentos relativos al certificate of good standing, y su 

traducción, de de la compañía Andes Petroleum Company Limited. 

Sírvase entregarme DOS (2) copias de dicha protocolización 

Atentamente, 

    r. Agustin Hurtado 
M.A.T. 4706 C.A.P 

  
DIRECCION: Edificio COFIEC, Piso 10, Avdas. AMAZONAS Y PATRIA- QUITO, ECUADOR 
FAX:(5932)564069 / (5932)564628 FAX DIRECTO (5932)504817 P.O.BOX: 17-01-02455 

E-MAIL bustamantedinteractive.net.ec / E-MAIL DIRECTO pabloandres.palaciosdencana.com 
TELEFONOS: (5932)562-680 /562-681 /562-682 TELEFONO DIRECTO: (5932)564064 

 



APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country : British Virgin Islands 

This public document 

2. Has been signed by : Myrna Herbert 

3. Acting in the capacity of : Registrar of Corporate Affairs 

4. Bears the Seal/Stamp of : Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

5. At : Road Town, Tortola 

6. On : The qa day of February, 2011 

7. By : Deputy Governor 

8. No. 

9. Seal/Stamp 

10. Signature 

  

4 Deputy Govea  



  

  
  

- TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

(SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

Andes Petroleum Company Limited 

BVI COMPANY NUMBER: 673898 

1. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, annual fees and penalties that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; and 

6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been instituted. 

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 

18th day of February, 2011 

  
  

  

  

       



TRADUCCIÓN 

Yo, Susana Naranjo Páez, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta el 
Artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de 
Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial 
No. 349 del 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano, dos (2) 

páginas que contienen la Apostilla y el Certificado de Existencia Legal y Cumplimiento 

de Obligaciones de Andes ON Limited. . 
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C.L 170458244-2 

 



NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, a catorce de abril del año dos mil once, ante mi, Doctor 

Sebastián Valdivieso Cueva, Notario Vigésimo Cuarto del Cantón Quito, comparece NARANJO PAEZ 

SUSANA DEL PILAR, con cédula de ciudadanía número 170458244-2. Con el objeto de reconocer su firma y 

rúbrica constante en el documento. A los efectos juramentados que fueron en legal forma y previo el 

cumplimiento de las formalidades legales, manifiesta que la firma y rúbrica constante en el documento que 

antecede, es mía propia y como tal la reconozco. Leida que fue esta acta a la compareciente, se afirma y 

ratifica en ella, y firma con el suscrito Notario.- De todo lo cual doy te.- 

LA COMPARECIENTE 

V.M. 
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Apostilla 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por 

3, Actuando en calidad de 

4. Porta el sello / timbre de : 

5 En 

6 El 

7. Por 

8. No. 

9. Sello/Estampilla 

10. Firma 

(firma) 

: Islas Vírgenes Británicas 

: Myrna Herbert 

: Registrador de Asuntos Corporativos 

Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

: Road Town, Tortola 

: 23 de febrero de 2011 

: VICEGOBERNADOR 

G 185705 

: (Sello del Gobernador de las 

Islas Vírgenes Británicas) 

  

VICEGOBERNADOR 

  

  

 



TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 
Ley de Sociedades Mercantiles de las Islas Vírgenes Británicas (BVI), 2004 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL Y CUMPLIMIENTO DE 
- OBLIGACIONES 

(SECCIÓN 235) 

EL REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS de las Islas Vírgenes 

Británicas, por medio de la presente, CERTIFICA que, de acuerdo con la Ley de 

Sociedades Mercantiles de las Islas Vírgenes Británicas (BVI) de 2004, 

Andes Petroleum Company Limited 

COMPAÑÍA BVINO0. : 673898 

1. Está inscrita en el Registro de Sociedades 

2. Ha pagado todas sus cuotas, las cuotas anuales y las multas que se deben pagar; 

3. No ha presentado artículos de fusión o consolidación, que no hayan entrado en vigor; 

4. No ha suscrito acuerdo de disolución que todavía no entre en vigencia; 

5. No está en liquidación voluntaria, y 

6. No se han establecido procedimientos para eliminar el nombre de la Compañía del 

Registro de Sociedades. 

(Sello del Registro de Sociedades) 

(firma) 

REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

18 de febrero de 2011 

  
    

   



APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
, 

1. Country : British Virgin Islands 

This public document 

2. Has been signed by : Myrna Herbert 

3. Acting in the capacity of : Registrar of Corporate Affairs 

4. Bears the Seal Stamp of : Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

5. At : Road Town, Tortola 

6. On : The 9an day of February, 2011 

7. By : Deputy Governor 

8. No. : (6185705 

9. Seal/Stamp 

10. Signature 

Y 

q Deputy Governor 

 





DOCTOR RAMIRO DÁVILA SILVA 
NOTARIO TRIGÉSIMO SEGUNDO 

QUITO-ECUADOR 

RAZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición de la parte interesada, 

protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas del presente año, de la Notaria 

Trigésima Segunda, actualmente a mi cargo PROTOCOLIZACION DE 

DOCUMENTOS RELATIVOS AL CERTIFICATE OF GOOD 

STANDING Y SU TRADUCCIÓN DE LA COMPAÑÍA ANDES 

PETROLEUM COMPANY LIMITED En 8 fojas útiles y en esta misma     
fecha.- Quito, a 25 DE ABRIL del año 2011. 

Se Protocolizó ante mí y en fe de ello confiero esta SEGUNDA Copia Certificada de la 

PROTOCOLIZACION DE DOCUMENTOS RELATIVOS AL CERTIFICATE OF 

GOOD STANDING Y SU TRADUCCIÓN DE LA COMPAÑÍA ANDES 

PETROLEUM COMPANY LIMITED Debidamente firmada y sellada en Quito, a 25 

de abril de 2011. 

  


